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1. OPREDELITEV PREDMETA
Z vključitvijo Slovenije v Evropsko zvezo se je pomen znanja tujih jezikov povečal, saj omogoča dijakom mobilnost in večje možnosti zaposlovanja doma in v tujini. 
Poudarjanje nujnosti  učenja in poučevanja tujih jezikov je potrebno, če želimo dosegati boljši dostop do informacij, intenzivnejšo medsebojno sodelovanje na kulturnem in gospodarskem področju, globlje medsebojno razumevanje in spoštovanje drugačnosti. 
Pouk tujih jezikov je glede na globalizacijske procese pred novimi izzivi, saj mora dijake poleg razvijanja jezikovnih zmožnosti pripraviti tudi na stike z drugimi kulturami. Pouk tujega jezika se zato temu prilagaja, uvaja sodobne pristope, informacijsko in komunikacijsko tehnologijo, uporabne in življenjske učne vsebine,  ki so v sozvočju z dijakovimi osebnimi in poklicnimi interesi. 
Dijak se usposablja  za govorne in pisne stike s tujci oz. ljudmi, s katerimi sobiva v svojem okolju, pridobiva podatke iz tuje literature (pisni in drugi viri), tudi s pomočjo elektronske pošte in svetovnega spleta. Navaja se na vseživljenjsko učenje tujih jezikov. Ob zaključku šolanja bo  svoje učne dosežke, ki so primerljivi z dosežki sovrstnikov drugih evropskih držav, uveljavljal z mednarodno priznanim dokumentom (Europass). 
Poučevanje in učenje tujega jezika temelji na smernicah Skupnega evropskega jezikovnega okvira (Common European Framework for Language: Learning, Teaching, Assessment. 2001. Council for Cultural Co-operation. Education Committee. Modern Languages Division, Strasbourg). Ta temeljni dokument  opredeljuje jezik kot skupek splošnih in specifičnih sporazumevalnih zmožnosti/kompetenc, ki so podrobneje opredeljene v nadaljevanju.

Katalog znanj je namenjen pouku drugega tujega jezika v:

· srednjem poklicnem, 

· srednjem strokovnem in tehniškem izobraževanju,

· poklicno tehniškem izobraževanju.

Katalog znanj opredeljuje cilje pouka drugega tujega jezika in učne vsebine v okviru 9 trideseturnih modulov, ki se nadgrajujejo. Vsak posamezni modul opredeljuje znanja, zmožnosti in učne strategije. 
Srednje šole so pri izbiri drugega tujega jezika in modulov samostojne. Pri tem upoštevajo potrebe stroke, znanje in interese dijakov. Učenje in poučevanje drugega in vsakega nadaljnjega tujega jezika se tesno povezuje z učenjem materinščine in prvega tujega jezika. Pouk s tem postane učno okolje za medkulturno razumevanje, učenje in sporazumevanje, kar je v sozvočju z načelom večjezičnosti, ki je osnovno izhodišče evropske jezikovne politike. To načelo poudarja učenje več jezikov na različnih ravneh (tudi na ravni "preživetja") in spodbujanje motivacije za izvenšolsko učenje jezikov (kulturne izmenjave, jezikovni tečaji in drugo). Dijak, ki zna več jezikov ("medkulturni govorec), utrjuje lastno kulturno identiteto in ustvarja trdne vezi uspešnega sodelovanja v večkulturni stvarnosti.
1.1 Opredelitev sporazumevalne zmožnosti v tujem jeziku
Sporazumevalna zmožnost v tujem jeziku je opredeljena kot skupek splošnih in specifičnih zmožnosti. Stopnja razvoja posameznih področjih splošnih ali specifičnih zmožnosti vplivajo na raven dosežene sporazumevalne zmožnosti (dejavniki okolja, osebni dejavniki). 
Splošne zmožnosti opredeljuje:
· Deklarativno znanje, vedenje To je stopnja dijakovega "poznavanja sveta", ki ga je pridobil  s pomočjo izkušenj, izobraževanja ali s pomočjo različnih virov informacij. Z usvajanjem tujega jezika se dijak zaveda kulturne pogojenosti njegovih predstav, pričakovanj in vrednot ter tako spoznava posebnosti lastne kulture in kulturno pogojenih vzorcev jezikovnega obnašanja. 
· Znati ravnati/delati To so socialne veščine (strategije učenja in sporazumevanja v vsakdanjem in poklicnem življenju). 
· Znati biti To so vrednote, osebna prepričanja in osebnostni dejavniki (motivacija, značaj, sposobnosti). 

· Zmožnost "učiti se učiti" Razvijanje kompetence "učiti se učiti" mogoča dijaku,  da se samostojno in učinkovito spopada z novimi izzivi v učnem procesu, da izrablja vse možnosti, ki so na razpolago. Je dober poslušalec in opazovalec, učinkovito načrtuje svoje delo in uporablja učna (elektronska) gradiva, poišče vse potrebne informacije (s pomočjo literature ali svetovnega spleta), je zmožen samostojnega učenja. 

Specifične zmožnosti so sporazumevalne zmožnosti v ožjem smislu in vsebujejo jezikovno, sociolingvistično in  pragmatično sestavino.
· Jezikovna sestavina se nanaša na glasoslovna, oblikoslovna, besedoslovna, skladenjska znanja (vedenja) in spretnosti (branje, poslušanje, govorjenje, pisanje). 

· Družbeno jezikovna sestavina je vez med sporazumevalnimi in drugimi zmožnostmi. Je pomemben kazalnik uzaveščanja kulturne dimenzije, kot so na primer socialne norme (vljudnostni vzorci kot so: naslavljanje, oproščanje, prošnje; prilagajanje odnosov med generacijami, spolom,  socialnimi skupinami, ...) prek nje pa spodbujamo - pogosto nezavedno - medkulturno sporazumevanje. 

· Pragmatična sestavina se izraža v primernosti in  sprejemljivosti sporočila (funkcionalna raba jezika). 

2. SPLOŠNI CILJI PREDMETA
S poukom tujega jezika dijak usvaja znanja in razvija zmožnosti:

· sprejemanja besedil v tujem jeziku, 

· izražanja in razlage pojmov, dejstev, čustev, misli in mnenj glede na družbene in kulturne okoliščine, njegove želje ali potrebe,

· tvorjenja besedil v ustreznih sporočanjskih okoliščinah, 

· sporazumevanja na svojem strokovnem področju,
· razumevanja in sprejemanja različnosti kultur. 

Pri  tem dijak:

· poglablja zavest o jezikih in globalni kulturi in se hkrati zaveda pomena maternega jezika; 

· pridobiva strategije za delo s sodobnimi tehnologijami, viri, podatki in gradivi; 

· razvija zmožnost za učinkovito vseživljenjsko učenje. 

3. UČNI CILJI IN PRIMERI DEJAVNOSTI
3.1 Moduli učnih dosežkov

V okviru posameznega modula dijak razvija sporazumevalne zmožnosti (sprejemanje, tvorjenje, interakcija in mediacija), učne strategije in medkulturno zmožnost. Pouk tujih jezikov se navezuje in povezuje z vsebinami strokovnega področja. Zato tudi učitelj tujega jezika posveča posebno pozornost zmožnosti, ki jo zahteva določeno strokovno področje (npr.:komunikacija s strankami/pacienti ( razvijanje zmožnosti sporazumevanja; iskanje podatkov v virih ( razvijanje zmožnosti sprejemanja besedil v tujem jeziku). 

Vsak naslednji modul vključuje cilje iz vseh prejšnjih modulov. Primeri nalog oz. dejavnosti za posamezni modul so v poglavju 8.
Dijak s pomočjo učnih vsebin, ki odražajo njegove osebne in poklicne potrebe ter interese, razvija sporazumevalne zmožnosti v tujem jeziku, obenem pa spoznava stvarnost izven svojega izkustvenega območja ter razvija občutljivost za drugačnost jezikov in kultur. 

Učitelj načrtuje in izvaja pouk ob upoštevanju dijakovega splošnega in jezikovnega predznanja (materinščina, prvi tuji jezik, drugi jezik na narodno mešanih območjih, drugi tuji jeziki) in sicer v okviru naslednjih splošnih in strokovnih tem:
Splošne teme

Jaz 


[predstavitev sebe, videza, značaja, svojih interesov in konjičkov]

Moj dom 


[prostor, družina, dejavnosti, odnosi]

Moja šola 


[šola, dejavnosti, načrti, poklici]

Moj svet 


[prijatelji, vzorniki, zabava, problemi, odnosi, stališča in vrednote]

Moje okolje 


[ulica, vas, mesto, prebivalci, dejavnosti/storitve, živali, rastline, naravni pojavi]

Moja država 

[prebivalci in jeziki; moji sosedje; geografske in kulturne značilnosti]

Sosedska/evropska/tuja država 

[prebivalci in jeziki; geografske in kulturne značilnosti]

Strokovne teme

Osnovno strokovno izrazoslovje na posameznih strokovnih področjih (materiali, naprave, orodje, oprema, pripomočki in navodila)

Osnovna znanja s področja poslovne komunikacije

Informacijska tehnologija

Varovanje okolja 

Varnost na delovnem mestu (zaščitna sredstva, nevarne snovi, prva pomoč)

Razvoj znanosti in tehnologije na posameznih strokovnih področjih

Modul 1 (30 ur)

Ob zaključku modula dijak zna:

· prepoznati prevzete besede, ki izhajajo iz drugih jezikov (npr. computer, hamburger, pizza, taxi, pommes frites, tango, bistro, kozmonavt),

· predstaviti sebe in druge (ime, priimek, nacionalno pripadnost, starost, kraj bivanja, ime šole, bodoči poklic),
· poizvedovati po osnovnih podatkih (podatki o določeni osebi ali kraju),
· uporabiti preproste vljudnostne fraze: pozdraviti/odzdraviti, izraziti osnovne potrebe (žeja, lakota), se zahvaliti, se posloviti,
· črkovati in šteti (povprašati po imenu, uri, ceni),
· poimenovati predmete iz učnega in delovnega okolja in posredovati nekaj njihovih lastnosti (barva, oblika, število, velikost, umeščenost v prostor),
· uporabljati (elektronske) slovarje za ugotavljanje pomena neznanih besed, 
· poimenovati nekatere države EU, njihove prebivalce in jezike,
Delo z besedili:  obrazec z osebnimi podatki, vizitka, zemljevid
Modul 2 (60 ur)

Ob zaključku modula dijak zna:

· opisati sebe in druge (osebni podatki, videz, interesi),
· posredovati in pridobivati podatke v zvezi s/z:

· šolskim predmetnikom in interesnimi dejavnostmi,

· življenjem na šoli in šolskimi prostori,

· bližnjo okolico (vas, mesto),

· predstaviti poklic, za katerega se izobražuje,

· upoštevati osnovna navodila pri pouku tujega jezika v učilnici in pri praktičnem pouku (varnost pri delu), 

· razbrati temeljno sporočilo kratkega besedila,

· tvoriti kratko (elektronsko) besedilo s pomočjo predloge,

· s pomočjo učiteljevih navodil poiskati podatke s strokovnega področja na svetovnem spletu (katalogi izdelkov in storitev); uporabljati (elektronska) gradiva za pridobivanje novega besedišča in razvijanje jezikovne zmožnosti,

·  uporabiti preproste vljudnostne fraze ob družbenih in poslovnih stikih: se opravičiti, izraziti željo in pripravljenost za pomoč.

Delo z besedili:  opis osebe in predmeta, šolski urnik in urnik obratovanja, šolski predmetnik, splošna opozorila, sporočilo.

Modul 3 (90 ur)

Ob zaključku modula dijak zna:

· predstaviti svoje šolske in izvenšolske dejavnosti in poizvedovati po dejavnostih drugih (sošolcev,  prijateljev),
· opisati vsakdanjik ali dogodek (praznovanje, nakupovanje …),

· sporazumeti se, tudi s pomočjo elektronskih medijev (e-pošta, Skype, Messenger, …), o najbolj pogostih vsakdanjih temah,

· poimenovati korake osnovnih delovnih postopkov s svojega poklicnega področja,

· prositi za dodatna pojasnila, uzaveščati osnovne vljudnostne vzorce (ob prihodu, odhodu stranke ali gosta) 

· razbrati temeljno sporočilo kratkega besedila in poiskati določene specifične podatke, povzemati  vsebino besedila s pomočjo vprašanj,

· na kratko predstaviti vsebine v okviru obravnavanih (strokovnih) tem, pri čemer uporablja tudi elektronske prosojnice,

· primerjati navade in običaje lastne kulture z drugimi (praznovanja).

Delo z besedili:  dnevnik, vabilo, voščilo, opravičilo, kratka navodila za uporabo določenega izdelka, izvajanje postopkov, recept za pripravo jedi, izdelkov, računalniški ukazi, opisi izdelkov v katalogih

Modul 4 (120 ur)

Ob zaključku modula dijak zna:

· poiskati informacije za pripravo oz. izvedbo potovanja ali mednarodne izmenjave dijakov,

· pripraviti načrt za sprejem gostov iz tujine (predstavitev znamenitosti svojega kraja, države)

· uzaveščati osnovne vljudnostne vzorce (ob sprejemu gosta/stranke, ob slovesu; zahvala, izročanje in sprejemanje daril),

· predstaviti svoje poklicno področje in izbrane teme s poklicnega področja (npr. opis izdelka, postopka, storitve),

· uporabljati svetovni splet kot informacijski in komunikacijski medij (iskanje podatkov, uporaba enciklopedij, sodelovanje v medmrežnih projektih),

· predstaviti drugim svoj kraj, znamenitosti, običaje, tipičen jedilnik.

Delo z besedili:  popotni načrt, razglednica, turistični prospekt, opis poti, jedilni list, pesem, popevka, plakat, zloženka, spletna stran.
Modul 5 (150 ur)

Ob zaključku modula dijak zna:

· tvoriti kratko besedilo o temah, ki zanimajo mladostnike (šport, moda, zdravo življenje, svet zvezdnikov, poklic);  

· razumeti in posredovati navodilo za uporabo ali navodilo za delovni postopek (zdravilo, kozmetika, čistilo, naprava, orodje...),

· napisati kratko osebno pismo,

· vključevati se v razgovor s sovrstnikom (tudi telefonsko),

· povzemati vsebino (splošnega in strokovnega) besedila z znano temo iz tujega jezika v materinščino,

· z učiteljevo pomočjo objaviti preprosto besedilo, navodilo na spletni strani, uporabiti brkljalnike in iskalnike v tujem jeziku,

· primerjati v svoji in tuji državi poklice, delovno okolje, varstvo okolja itd.

Delo z besedili:  članek iz mladinskega tiska, navodilo za uporabo, intervju, pismo.

Modul 6 (180 ur)

Ob zaključku modula dijak zna:

· tvoriti besedilo (na primer: predstavitev  rezultatov vprašalnika, upovedovanje grafičnih zapisov in tabel), 

· se pogovarjati s stranko

· razbrati osnovne podatke iz strokovnega besedila, 

· uporabljati programska orodja za oblikovanje besedila (na primer: življenjepisa, (IKT) predstavitev);  strniti različna elektronska besedila v novo besedilo.

· spoznava in upošteva družbene dogovore pri poslovnih stikih (naslavljanje, sprejem stranke, vljudnostni vzorci).

Delo z besedili: vprašalnik/anketa, preglednica, življenjepis, (IKT) predstavitev, katalog, leksikon, prospekt, oglas.

Modul 7 (210 ur)

Ob zaključku modula dijak zna:

· poročati o svojih osebnih izkušnjah, delovnih postopkih in storitvah, 

· povzemati  v tujem jeziku vsebino (splošnega, strokovnega) besedila 

· s pomočjo sobesedila razbrati specifične podatke (strokovnega) besedila in jih posredovati drugim

· oglaševati izdelek ali storitev (tisk, radio, tv, spletna stran) in pri predstavitvi uporabljati nekatere vizualne učinke,

· predstaviti svoje izdelke/storitve; primerja jih s tujimi izdelki/storitvami ter se zaveda pomena inovativnosti in promocije lastnega dela.

Delo z besedili:  opis postopka/poročilo, reklamni oglas, strokovno besedilo
Modul 8 (240 ur)

Ob zaključku modula dijak zna:

· samostojno tvoriti besedilo (opis izkušnje, želje, namere, načrtov za prihodnost) 

· vključevati se v razgovor o določeni splošni temi, (na primer: o poklicni karieri, možnosti nadaljnjega izobraževanja, oblike izobraževanje, vseživljenjsko učenje, izobraževanje v tujini)

· izražati svoje vtise, mnenje o medosebnih odnosih (družina, spol, rasa) in drugih kulturno pogojenih vrednotah, 

· pri sprejemanju besedila uporabiti ustrezne učne strategije, s katerimi se na podlagi okoliščin in sobesedila ustvari okvir pričakovanj in oblikuje hipoteze o sporočilu besedila 

· samostojno predstaviti rezultate projektov (predstavitev kulturnih znamenitosti  in kulturnih dejavnosti lastne države, znanih osebnosti na kulturnem, znanstvenem in tehniškem področju) tudi s pomočjo informacijsko-komunikacijke tehnologije.

Delo z besedili: članek (kronika), življenjepis, umetnostno besedilo (himna) 
Modul 9 (270 ur)

Ob zaključku modula dijak zna:

· pripraviti predstavitev na temo s svojega strokovnega področja 

· poiskati podatke s svojega strokovnega področja iz različnih virov in jih posredovati drugim v tujem jeziku, jih primerjati med seboj in izbor utemeljiti,

· voditi osnovno pisno in ustno poslovno komunikacijo, 

· uporabiti učne strategije tvorjenja s pomočjo katerih posplošuje, poenostavlja vsebino besedila, parafrazira oz. ali opiše to, kar želi povedati (kompenzacijske strategije).   

· uporabljati raznovrstne medije in sodobno tehnologijo za projektno tujejezikovno raziskovanje, komunikacijo in kritično vrednotenje informacij, kakor tudi za predstavitev vsebin na določeno (strokovno) temo. 

(primer: gradivo za učitelje – mrežni projekti,  »moje ime« na http://www2.arnes.si/~angro/slo/index.htm)

Delo s strokovnimi besedili:  ponudba in povpraševanje, naročilo, reklamacija, prošnja za zaposlitev, curriculum vitae, ponudba za delo (oglas).
4. MINIMALNI STANDARDI
Pričakovana raven znanja drugega tujega jezika pri 120 urah pouka je A1, pri  210 urah pouka pa A2 po Skupnem evropskem jezikovnem okviru. 

Učitelj sam določa minimalne standarde znanj glede na razpoložljivo število ur, glede na strokovno usmeritev in raven doseženega znanja pri dijakih. V pomoč mu je naslednja razpredelnica:

	A1
	OPIS PODROČJA
	KRITERIJ
	MINIMALNI STANDARD

	
	
	
	Dijak:

	
	Poslušanje:

Primeri zvočnih zapisov:

· novica

· oglas 

· sporočilo

· obvestilo

· popevka


	poslušanje
	· pozorno posluša 

· iz preprostih besedil, ki se nanašajo na  pogosto vsakdanjo rabo, razume osnovna pravila vljudnosti (pozdravljanje, povabilo, čestitka, zahvala) 

· razume glavne informacije (števila, imena, navedbe časa in kraja, mednarodne izraze) v krajših sporočilih, kot so: obvestila, krajša novica itd.

	
	Pogovor

Primeri tem pogovora: 

· osebni podatki, 

· šola, 

· poklic, 

· osnovni sporočanjski vzorci: oblike naslavljanja, pozdravljanja, izražanje želja, opravičila, hvaležnosti in zadovoljstva...; 

· družbeni stiki (dogovori za zmenek, hrana, pijača, nakupovanje, potovanje, namestitev...), 

· poslovni stiki (naročila, datum, količina, cena)
	poslušanje - sodelovanje v pogovoru


	· pozorno posluša sogovorca

· razbere temo pogovora in se odzviva s preprostimi vsakodnevnimi izrazi in zelo enostavnimi jezikovnimi strukturami

· pri govoru potrebuje sogovorčevo pomoč, pri tem si tudi pomaga z nebesednim izražanjem

· vpraša za pojasnilo,  če česa ne razume 



	
	Branje in pridobivanje podatkov

Primeri tem (besedil): 

· osebni podatki, 

· oblike naslavljanja, pozdravljanja, izražanje želja, opravičila, hvaležnosti in zadovoljstva...; 

· šola, 

· poklic, 

· družbeni stiki (dogovori za zmenek, hrana, pijača, nakupovanje, potovanje, namestitev...), 

· poslovni stiki (naročila, datum, količina, cena),

· imena in glavne značilnosti izdelkov, storitev in naročil,

· navodila za uporabo izdelka ali znane naprave,

· osnovni sporočanjski vzorci (pozdrav, poslovni stiki...)
	razumevanje  besedila -
uporaba virov
	pri branju kratkih in preprostih besedil z znano tematiko:

· poišče posamezne podatke (na ravni besed in besednih zvez), pri tem si pomaga tudi z nebesednimi ponazorili (tabelni prikaz, risba, fotografija, diagram, zvočni in video posnetek, hiperpovezava...)

· uporabi slovar in poišče pomen posameznih besed



	
	Pisanje  besedil

Vrste besedil:

 sporočilo, zapiski, dnevnik dela, opis, navodilo, obrazec

Primeri tem: 

· Opis (jaz, moja družina, prijatelji, osebni  interesi)

· Moje okolje

· Glavne značilnosti izdelkov, storitev

· Moj poklic in načrti za prihodnost

· Družbeni stiki (dogovori za zmenek, vabilo, voščilo, druga sporočila)

· Poslovni stiki (naročilo, oglas)


	sporočilnost


	· dopolnjuje in tvori preprosta besedila s pomočjo slovarja ali drugih virov , tako, da je sporočilo besedila razumljivo




	A2
	OPIS PODROČJA
	KRITERIJ
	MINIMALNI STANDARD

	
	
	
	Dijak:

	
	Poslušanje:

Primeri zvočnih zapisov:

· novica

· oglas 

· sporočilo

· obvestilo

· besedilo s pogosto vsakodnevno temo

· popevka


	poslušanje
	· razume glavne informacije v sporočilih, kot so vremenska napoved, obvestila, nasvet, kratek pogovor o pogosti vsakodnevni temi, sporočilo na avtomatskih odzivnikih

· sledi preprostim navodilom in obvestilom, če so izgovorjene jasno in počasi 



	
	Pogovor

Primeri tem pogovora: 

· osebni podatki, 

· šola, 

· poklic, 

· osnovni sporočanjski vzorci: oblike naslavljanja, pozdravljanja, izražanje želja, opravičila, hvaležnosti in zadovoljstva...; 

· družbeni stiki (dogovori za zmenek, hrana, pijača, nakupovanje, potovanje, namestitev...), 

poslovni stiki (naročila, datum, količina, cena, pogovor, sprejem stranke...)
	poslušanje - sodelovanje v pogovoru


	· pozorno posluša sogovorca

· razbere temo pogovora in se odziva s tvorjenjem povedi ali preprostega besedila, 

· upošteva okoliščine pri vsakodnevnih opravilih, si izmenja informacije  ter sporoči svoje potrebe

· v primeru nerazumevanja sprašuje po dodatnih pojasnilih 



	
	Branje in pridobivanje podatkov

Primeri tem (besedil): 

· osebni podatki, 

· šola, 

· poklic, 

· osnovni sporočanjski vzorci: oblike naslavljanja, pozdravljanja, izražanje želja, opravičila, hvaležnosti in zadovoljstva...; 

· družbeni stiki (dogovori za zmenek, hrana, pijača, nakupovanje, potovanje, namestitev...), 

· poslovni stiki,

· imena in glavne značilnosti izdelkov, storitev in naročil,

· navodila za uporabo izdelka ali znane naprave,

·  preprosto strokovno besedilo


	razumevanje  besedila -

uporaba virov
	pri branju besedil z znano tematiko:

· razbere ključno misel ali ključne besede/pojme

· poišče želeno informacijo in  ustrezno uporabi nebesedna ponazorila 

· v slovarju poišče ustrezni izraz (sopomenko,  protipomenko, nadpomenko)



	
	Govorni nastop

Primeri tem: 

· Opis (jaz, interesi, mnenja)

· Moje okolje

· Moj poklic (opis podjetja, izdelkov ali storitev, opis delovnega postopka))


	sporočilnost - predstavitev
	Dijak  :

· na preprost način opiše lastno izkušnjo, dogodek ali dejavnost

· pripravi govorni nastop (razišče temo, uporabi vire in podporna sredstva), predstavi osnovne informacije o zelo znani temi z enostavnimi jezikovnimi sredstvi in s pomočjo opornih točk 



	
	Pisanje  besedil

Vrste besedil:

 sporočilo, zapiski, dnevnik dela, opis, navodilo, obrazec, poročilo, intervju, vprašalnik

Primeri tem: 

· Opis (jaz, moja družina, prijatelji, osebni  interesi)

· Moje okolje

· Glavne značilnosti izdelkov, storitev

· Moj poklic in načrti za prihodnost

· Družbeni stiki (dogovori za zmenek, vabilo, voščilo, druga sporočila)

· Poslovni stiki 


	sporočilnost


	· dopolnjuje/preoblikuje in tvori preprosto besedilo z znano tematiko s pomočjo slovarja ali drugih virov, z osnovno zgradbo in jasnim sporočilom

· z nizanjem povedi (na ravni odstavka) opiše izkušnjo, dogodek, osebo ali predmet




5. DIDAKTIČNA PRIPOROČILA
V tem poglavju so podrobneje opisani učni pristop, vrste besedil, pouk tujega jezika stroke in učne strategije.

5.1  Učni pristop

Osnovni pristop pri pouku tujih jezikov je celostno-jezikovni pristop, to je t. i. komunikacijski model.

Opredeljujejo ga naslednja izhodišča: 

· znanje tujega jezika omogoča in spodbuja medosebno komunikacijo; 

· ta je učinkovita, če je govorec jezikovno in sporočanjsko samostojen; 

· prvi pogoj za uspešno učenje/poučevanje tujega jezika je motivacija za učenje in uporabo jezika. 

Pri komunikacijskem pristopu je pouk osredinjen na učni proces, pri čemer je treba upoštevati dijakovo predznanje, njegovo osebnost, interese, nagnjenja, vrednote in učni stil.
Udeleženca učnega procesa sta učitelj in dijak in oba enakovredno pripomoreta k sproščenemu komuniciranju: učitelj posreduje svoje znanje in spodbuja dijaka k čim večji samostojnosti, dijak pa dejavno sodeluje v tem procesu glede na svoje zmožnosti. S tem nastajajo možnosti za  medsebojno sodelovanje, ki omogočajo uspešno usvajanje jezika.

· Pomembno je, da si učitelji zastavi etapne cilje za ugotavljanje napredka dijakov. 

· Z različnimi dejavnostmi pri pouku tujega jezika (projektno delo, skupinsko delo itd.) učitelj spodbuja razvijanje zmožnosti in socialno integracijo (timsko delo). 

· Z uporabo informacijsko-komunikacijske tehnologije (IKT) in različnih metod oz. oblik dela (individualno, v parih, skupinah, projektno delo) uvaja dijake k izbiri ustreznih učnih strategij glede na posameznikov učni stil, sposobnost, interes, izkušnje in strokovno oz. poklicno usmeritev. 

· Spodbuja jih k prevzemanju pobud, inovativnosti in razreševanju problemov v svojem delovnem okolju. Z razvijanjem teh spretnosti gradi zavest o strokovni odgovornosti. 

· Seznanja jih tudi s pravili vedenja na delovnem mestu. 

Učitelj v okviru učnega procesa razvija zmožnosti, ki ustrezajo dijakovim sposobnostim in interesom. Tem ciljem učitelj prilagaja usvajanje jezikovnih struktur in besedišča,  uvaja primerno tematiko, ob kateri je dijak v čim večji meri dejaven. Zato so izjemno pomembni priprava gradiv, izbira besedil in uporaba informacijske in komunikacijske tehnologije.
5.2    Vrste besedil 

Pouk tujega jezika temelji na govorjenih, poslušanih, branih in pisanih besedilih. Besedila delimo na:

a) umetnostna besedila: pesmi in krajša pripovedna besedila in

b) neumetnostna (splošna in strokovna) besedila: članek, intervju, referat,  poročilo,  življenjepis, oglas, obvestilo, opozorilo, urnik, sporočilo, čestitka, voščilo, reklamni oglas, tabelni in grafični zapis, vabilo, opravičilo, navodilo, opis postopka, cenik blaga in storitev, imenik, rezervacija, vabilo na poslovni sestanek in preklic sestanka, reklamacija, ponudba, priročnik, slovar itd.

5.3 Pouk tujega jezika stroke

Danes vsestranski napredek na področju inovacij, raziskav, informacijske tehnologije, ekologije, medicine in drugih znanstvenih in tehniških smeri zahteva od nas vedno več znanja, zato mora tudi strokovno izobraževanje slediti zahtevam naglega vsestranskega razvoja in s tem povezanim poklicnim spremembam. Vse to se odraža tudi pri pouku jezika stroke, namenjenemu določeni ciljni skupini, ki bo ta jezik uporabljala pri opravljanju svojega poklica. 
Te nove zahteve se na področju poučevanja jezika stroke odražajo v usmerjanju strokovnih vsebin in ustreznih metod. Tako so npr. strategije za iskanje, pripravo in obravnavanje informacij pomembna tema poučevanja tujega jezika stroke. 
Pouk tujega jezika stroke načrtujemo stopenjsko. Pri tem si na vsaki stopnji okvirno zastavimo cilje, kot npr. v naslednji preglednici.

	Stopnja
	Učni cilji

	I.
	V ospredju so splošnojezikovni cilji

	II.
	Poudarek je na tematskih področjih in na komunikacijskih strategijah, ki se uporabljajo tako za splošni jezik kakor tudi za jezik stroke; besedila vsebujejo več strokovnega besedišča, morajo biti razumljiva tudi brez poznavanja stroke.

	III.
	V središču so strokovna besedila, ki predpostavljajo poznavanje stroke ali tem, ki so predmet pouka pri strokovno-teoretičnih predmetih.


Na prvi stopnji vključimo poklicno obarvane teme, ki služijo bolj kot ozadje situacij in komunikacijskih nalog (npr. delovno okolje). 
Na drugi stopnji vključimo strokovne teme, ki vsebujejo več strokovnega besedišča, a so še razumljive tudi brez posebnega strokovnega znanja (npr. navodila za uporabo). 
Na tretji stopnji pa vključimo strokovna besedila, ki zahtevajo poznavanje stroke. 
Učiteljem priporočamo, da si v skladu z navedenimi smernicami izdelajo letno pripravo in opredelijo učne cilje, ki pri dijakih razvijajo procesna znanja in zmožnosti s trajno vrednostjo. Pri tem se povezujejo z vsebinami strokovno-teoretičnih predmetov. 

Izbrana strokovna besedila so po vsebini in vrsti za stroko reprezentativna in spodbujajo poklicno motivacijo.  Obravnavajo teme, ki so uporabne za več sorodnih strokovnih področij hkrati, s čimer omogočimo večjo prehodnost med strokovnimi področji ter boljše prilagajanje trgu delovne sile (npr. vsakdanji materiali in njihove lastnosti, varstvo pri delu, zaščitna sredstva itd.)
5.4    Učne strategije 

Pri usvajanju tujega jezika na stopnji srednjega strokovnega izobraževanja učitelj poudarja pomen razvijanja učnih strategij, s pomočjo katerih bo dijak dosegel predpisano raven znanja in uresničil stvarne in uporabne učne cilje. Učitelj naj zato organizira pouk tako, da dijak:

· pri sprejemanju besedil (poslušanje in branje): 

· pozorno posluša besedilo, 

· pozorno posluša sogovorca in ga ne prekinja, 

· na osnovi intonacije zazna trditve, zanikanje, vpraševanje, ukaz, 

· predvideva vsebino besedila s pomočjo napovedane teme, naslova, podnaslova, ilustracij ali zvočnih elementov, 

· razbere ključne besede/temeljne podatke, 

· ob morebitnem nerazumevanju ponovno prebere besedilo ali vztraja pri pozornem poslušanju, 

· pozorno prebere besedilo, da izlušči globalno sporočilo ali podrobnosti, natančneje prebere dele besedila, poišče specifične podatke, 

· poišče podatke iz priročnikov, slovarjev, 

· pomni nove besede in besedne zveze; 

· pri tvorjenju besedil (govorjenje in pisanje) 

· govori razločno in piše čitljivo, 

· izrablja vsako priložnost za pogovor/pisanje v tujem jeziku, 

· se odziva tudi s pomočjo nebesednih izraznih sredstev (npr. govorica telesa), 

· spodbuja sogovorca k nadaljevanju pogovora 

· se ustrezno vključuje v razgovor (ne posega v besedo, prevzema pobudo itd.) 

· pri morebitnem nerazumevanju prosi sogovorca, da besedo ali besedno zvezo ponovi ali razloži njen pomen, 

· popravlja svoje izdelke in spremlja svoj napredek s pomočjo samovrednotenja (Evropski jezikovni listovnik). 

Ker je jezik sredstvo, s katerim obvladujemo celotno realnost, je poučevanje in učenje tujega jezika samodejno povezano z vsemi drugimi predmeti, zato je pri izbiri tematike ali načrtovanju pouka nujno sodelovanje z učitelji različnih predmetov.

6. UDEJANJANJE KLJUČNIH ZMOŽNOSTI/KOMPETENC PRI TUJEM JEZIKU
Sporazumevalno zmožnost pri drugem tujem jeziku razvijamo in poglabljamo tudi s pomočjo drugih kompetenc. Te so: 

· sporazumevalna kompetenca/zmožnost  v maternem jeziku, 

· matematična zmožnost, 

· raziskovanje in razumevanje naravnih in družbenih pojavov, 

· estetska zmožnost, 

· socialna zmožnost, 

· medkulturna zmožnost, 

· zmožnosti »učiti se učiti«, 

· informacijska pismenost, 

· podjetnostna zmožnost, 

· zdravje. 

Sporazumevalna zmožnost v maternem jeziku

Pri učenju in poučevanju tujega jezika vedno izhajamo iz dijakovega maternega jezika, ki je temelji za razumevanje, izražanje in interpretiranje misli, čustev in dejstev v ustni in pisni obliki in v različnih družbenih in kulturnih okoljih.  
Hkrati z razvijanjem tujejezikovnih zmožnosti razvijamo tudi zmožnost sporazumevanja v maternem jeziku, kar pripomore k: 

· oblikovanju pozitivnega odnosa do tujega jezika ter strpen odnos do govorcev tujega jezika, tujih kultur in njihovih posebnosti na podlagi medkulturnega spoznavanja in medsebojnega spoštovanja, 

· odprtemu sprejemanju mnenj in stališč drugih in k sodelovanju v konstruktivnih dialogih, 

· samozavestnemu nastopanju v javnosti, 

· zanimanju za jezike na splošno (vključno s svetovnimi, sosedskimi, regionalnimi, manjšinskimi,  starodavnimi, znakovnimi jeziki itd.), 

· dvigovanju zavesti o lastni kulturi in razvijanju občutka za narodno identiteto, 

· zavedanju vloge posameznika v mednarodni skupnosti. 

Matematična zmožnost 

Matematična zmožnost pri pouku tujega jezika se kaže v:

· dijakovi zmožnosti (jezikovnega) razumevanja in ubeseditve matematičnega problema/vprašanja/situacije s pomočjo racionalnega razmišljanja, 

· ubeseditvi grafičnih zapisov (graf, tabela, skica, znak), 

· ubeseditvi ocen velikosti in mer v vsakdanjih življenjskih situacijah. 
Raziskovanje in razumevanje naravnih in družbenih pojavov 

Pri obravnavi besedil v tujem jeziku v okviru posameznih tematskih sklopov (npr.okolje, migracije, biografija, strokovna besedila itd.) dijak razvija tudi zmožnost razumevanja in raziskovanja naravnih in družbenih procesov in pojavov.  Pri tem:

· razume temeljno sporočilo besedila, 

· zna poiskati  podatke iz besedila in drugih virov, 

· odkriva odnose med dejstvi, posplošitvami, definicijami, vrednotami in spretnostmi, 

· spreminja oz. prenaša informacije v drugačno simbolno obliko ali jezik. 
Estetska zmožnost/kompetenca 

Dijak jo razvija z branjem književnih besedil ali s podoživljanjem drugih umetniških del (npr. s področja likovne, glasbene, gledališke umetnosti), z razumevanjem globalnega sporočila besedil/umetniških del in z odzivom nanje (npr. izražanje svojih stališč, občutij). Podoživljanje umetnostnih besedil/umetniških del dijaka usmerja k ustvarjalnim dejavnostim in hkrati razvija sposobnost kritičnega razmišljanja in vrednotenja. Pri pouku tujega jezika estetsko zmožnost razvijamo tudi z dejavnostmi, kot so: izdelava plakata, oblikovanje gradiv, predstavitev, pisanje zapiskov itd.

Socialna zmožnost/kompetenca 

Ta se kaže v dijakovi zmožnosti tvornega sodelovanja v skupini. Z različnimi dejavnostmi, kot so: projektno delo, projektno delo na daljavo, skupinsko delo, delo v paru, uporaba elektronske pošte in SMS-ov, klepetalnic itd. spodbujamo socialne veščine. Pri tem dijaki razvijajo sposobnost prilagajanja drugim ter gradijo motivacijo za učenje in timsko delo. Dijake spodbujamo k prevzemanju pobud, k inovativnosti in k razreševanju problemov v svojem okolju. Z razvijanjem teh zmožnosti gradimo zavest o strokovni odgovornosti ter jih seznanjamo s pravili vedenja na delovnem mestu.

Medkulturna zmožnost/kompetenca

Medkulturno učenje, ki služi razvijanju medkulturne zmožnosti, je sestavni del pouka tujih jezikov. Potreba po razvijanju medkulturne zmožnosti pri pouku tujih jezikov izhaja iz temeljne predpostavke, da sta jezik in kultura neločljivo povezana. Zmožnost sporazumevanja v tujem jeziku tako, poleg ozke jezikovne zmožnosti, vsebuje širok nabor raznovrstnih sposobnosti in spretnosti, ki jih strnemo v pojem medkulturna in medjezikovna zmožnost.

Medkulturna zmožnost obsega:

· prepoznavanje in uzaveščanje razlik in podobnosti med lastno in tujimi kulturami, predvsem v konkretnih sporazumevalnih položajih (zavedanje o temah, ki so družbeno nesprejemljive (tabuji) ali ritualne (vreme v Veliki Britaniji), zavedanje o normah, ki se nanašajo na humor itd.), 

· seznanjanje z in obvladovanje strategij pri soočenju z drugačnostjo/razvijanje strpnosti do drugačnosti, 

· zmožnost sprejemanja stališč drugih, 

· dvigovanje zavesti o kulturnih/rasnih/spolnih stereotipih, 

· dvigovanje zavesti o pomenu nebesednega sporazumevanja (govorica telesa), 

· dvigovanje zavesti o pomenu registra uporabljenega jezika (uradni/neuradni jezik). 

Zmožnost učenja in uporabe učnih strategij – "Učiti se učiti" 

Razvijanje kompetence "učiti se učiti" omogoča dijaku,  da se samostojno in učinkovito spopada z novimi izzivi v učnem procesu, da izrablja vse možnosti, ki so na razpolago. Je dober poslušalec in opazovalec, učinkovito načrtuje svoje delo in uporablja učna (e-) gradiva, poišče vse potrebne informacije (s pomočjo literature ali svetovnega spleta), je zmožen samostojnega učenja.
Pri usvajanju tujega jezika  poudarimo pomen razvijanja učnih strategij, s pomočjo katerih dijak dosega učne cilje. Primeri razvijanja učnih strategij pri sprejemanju besedil:  
· dijak pozorno posluša sogovorca in ga ne prekinja, 

· predvideva vsebino besedila s pomočjo napovedane teme, naslova, podnaslova, ilustracij ali zvočnih elementov, 

· razbere ključne besede/temeljne podatke, ob morebitnem nerazumevanju ponovno prebere besedilo ali vztraja pri pozornem poslušanju, 

· poišče podatke iz (e-)priročnikov, (e-)slovarjev, različnih virov na svetovnem spletu, s pomočjo medkulturnega sporazumevanja v okviru mednarodnih (mrežnih) projektov itd. 

Pri tvorjenju besedil dijak:

· govori razločno, 

· izrablja vsako priložnost za pogovor/pisno sporočanje v tujem jeziku, 

· se odziva tudi s pomočjo nebesednih izraznih sredstev (npr. govorica telesa), 

· spodbuja sogovorca k nadaljevanju pogovora, pri morebitnem nerazumevanju prosi sogovorca, da besedo ali besedno zvezo ponovi ali razloži njen pomen, 

· učinkovito uporablja (e-)slovarje in druge (e-)pripomočke. 

Informacijska zmožnost 

Razvijanje zmožnosti uporabe informacijsko-komunikacijske tehnologije omogoča dijaku, da:

· zna vnašati in poiskati podatke in jih ustrezno uporabiti, 

· na različne načine predstavi svoje izdelke v okviru svojega strokovnega področja (grafično, slikovno, pisno, zvočno, večpredstavno ...), 

· dopolnjuje besedila (obrazce ipd.), oblikuje preprosto računalniško preglednico, uporabi enostavne funkcije in izdela graf ipd., 

· uporablja urejevalnik besedil za preprosto urejanje besedil in pisno predstavitev svojih izdelkov, 

· se sporazumeva z uporabo elektronske pošte (medkulturna komunikacija), 

· se vključuje v mednarodne mrežne projekte (npr. IEARN). 
Podjetnostna zmožnost

Razvijanje podjetnostne zmožnosti zagotavlja potek učnega procesa v prijetnih, živahnih in prijateljskih okoliščinah, ker dijaki aktivno sodelujejo, so osebno vpleteni in čutijo lastno odgovornost do učenja. Dijakom omogoča nadgrajevanje lastne podjetnosti, ustvarjalno prebijanje skozi učni proces, osmišljanje naučenega in prenos tega znanja v vsakdanje življenje. Tako ima učenje za dijake praktično vrednost, saj jih pripravlja na svet dela ter jim koristi tako na osebnem kot družabnem življenju. To dosežemo z aktivnimi dejavnostmi, kot so:

· posredovanje navodil, 

· doseganje dogovorov, 

· reklame, poročila, obiski, 

· igre vlog, simulacije, 

· diskusije, debate, 

· reševanje problemov, 

· delo v timu, 

· projektno delo, 

· dajanje predlogov, usmerjanje, izražanje stališč, 

· iskanje, zbiranje, razvrščanje, vrednotenje in posredovanje informacij, 

· medpredmetne povezave. 

Razvijanje podjetnostne zmožnosti postavlja dijaka v središče dogajanja, ga spodbuja za delo v negotovih okoliščinah, mu daje občutek odgovornosti in možnost sprejemanja odločitev, mu daje nadzor in svobodo in mu dovoljuje delanje napak.

Zdravje

Ob branju ali poslušanju besedil v tujem jeziku v okviru posameznih tematskih sklopov (npr. navodila za uporabo strojev, pripomočkov, naprav, orodij, zdravil, živil  itd.) dijak razvija tudi skrb in odgovornost za lastno zdravje in varnost, za zdravje in varnost drugih in odgovoren odnos do okolja.  

7.  VREDNOTENJE ZNANJA
Pri vseh oblikah vrednotenja učitelj upošteva sodobne težnje, ki uvajajo:

· neposredne načine vrednotenja: učitelj uvaja izvirna besedila in vrednoti  znanje s pomočjo prostih odgovorov na vprašanja, s povzemanjem besedil in ustvarjalnim oblikovanjem besedil; 

· celostni pristop: globalno vrednotenje sporazumevalne zmožnosti v tujem jeziku in vseh drugih zmožnosti, ki jih razvijamo pri pouku (npr. medkulturna, socialna, informacijska itd.); 

· opisno vrednotenje: opisi dosežkov v sporočanju in ocenjevalne lestvice posameznih ravni jezikovnih zmožnosti; 

· preverjanje stopnje obvladovanja sporočanjskih položajev v življenjskih  okoliščinah (pragmatično oz. "izvirno" preverjanje); 

· uporaba raznolikih oblik vrednotenja: samovrednotenje, vzajemno vrednotenje, vrednotenje projektnega dela (na daljavo), spremljanje in vrednotenje dijakovega napredka glede na zastavljene vmesne cilje. 

Poučevanje in vrednotenje sta tesno povezana in soodvisna ter spodbujata notranjo motivacijo, kadar (in če) dijaku omogočimo, da pokaže vse zmožnosti in mu hkrati nudimo povratno informacijo o napredovanju k zastavljenim ciljem. Vrednotenje naj bo zato pozitivna izkušnja, gradi naj samozaupanje in naj bo del dialoga med učiteljem in dijaki. 
Da bi bilo učenje in vrednotenje znanj učinkovito, naj dijaki v okviru pouka svobodno preizkušajo in izražajo usvojeno znanje, ne da bi se čutili "ocenjene".

8. PRILOGA: Primeri nalog oz. dejavnosti v posameznih modulih
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Modul 1 (30 ur)

Naloga 1: 

a. Pripoveduj o osebi na podlagi vizitke.

1) Ime in priimek osebe

2) Kraj bivanja

3) Poklic

4) Točen naslov

5) Telefonska številka

6) Številka faksa

http://www.emarket365.com
b. Izdelaj svojo vizitko

Naloga 2: 

a. Natančno si oglej znamke avtomobilov Avtosalona GLOBAL Slovenija in vpiši ustrezne podatke v spodnjo tabelo.  Zgleduj se po primeru.
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	Država
	Avtomobilska znamka

	1. 
	
	

	2. 
	
	

	3. 
	
	

	4. 
	
	

	5. 
	
	

	6. 
	
	

	7. 
	
	

	8. 
	
	

	9. 
	
	

	10. 
	
	

	11. 
	Italija
	Maserati

	12. 
	
	


b. Odgovori na naslednja vprašanja.
1. Katere znamke avtomobilov prodajajo v Avtosalonu GLOBAL Slovenija?

2. V katerih državah izdelujejo te znamke avtomobilov?

3. Na katerih celinah ležijo države?

4. Na zemljevidu Evrope označi države in avtomobilske znamke.

5. Kje v tvojem okolju so najbližje prodajalne imenovanih avtomobilskih znamk?

c. Nariši svoj najljubši avtomobil, označi avtomobilsko znamko.
Modul 2 (60 ur)

 Naloga 1: Delo v dvojicah. 

Dijak si iz spodnje risbe izbere osebo, ki jo bo opisal. Predstavi izbrano osebo svojemu sošolcu, ki na podlagi opisa ugiba, katera oseba je opisana.
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Naloga 2:

Poveži sliko s poklicem in napiši, kaj ta oseba počne.  Pomagaj si s primerom. 

	mehanik            gasilec              kuhar              zdravnik           nogometni trener             učitelj
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	0.   zdravnik – Zdravnik  zdravi bolnike. 

1. __________________________________________________________________________________________________________

2. __________________________________________________________________________________________________________

3. __________________________________________________________________________________________________________

4. __________________________________________________________________________________________________________

5. __________________________________________________________________________________________________________




Naloga 3: 

Razloži pomen znakov za reševanje in jih zapiši v spodnjo razpredelnico.

	zbirno mesto, klic v sili, zdravniška pomoč, izhod v sili, naprava za izpiranje oči, prva pomoč, nosila, prha
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http://www2.fht-esslingen.de 

Modul 3 (90 ur)

Naloga 1: 
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Varnost pri delu

1. Opiši sliko.

2. Napiši tri opozorila in izdelaj opozorilne znake za nevarnost v tvojem delovnem okolju.

http://www.tirol-online.at
Naloga 2:

S pomočjo ‘netlinga’ opiši svoj vsakdanjik ali kakšen dogodek, kot je to narejeno v spodnjem primeru. Pomagaj si z besediščem iz slovarja. Nato besedilo zapiši v pravopisni angleščini in ga prevedi v slovenščino.

B4 2NITE I was LOL. U2? I wanted to W8 4U 4ever. But you told me you 

were STR8 and that U'll DIY. I hope U'll TYT and BRB ASAP. BFN&WB

..................................................................................................................................................................

.................................................................................................................................................

	2NITE
	Tonight

	4ever
	Forever

	4U
	For You

	AKA or a.k.a.
	Also Known As

	ASAP
	As Soon As Possible

	B4
	Before

	B4N
	Bye For Now

	BBL
	Be Back Later

	BRB
	Be Right Back

	DIY
	Do It Yourself

	LOL
	Laughing Out Loud -or- Lots of Luck (or Love)

	SK8
	Skate

	STFU
	Shut The F*** Up

	STR8
	Straight

	TY
	Thank You

	TYT
	Take Your Time

	U2
	You Too?

	W8
	Wait

	WB
	Welcome Back or Write Back

	WD
	Well Done

	WTF
	What The F***


Naloga 4: Opiši zabavo za rojstni dan (uporabi približno 50 besed).
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Naloga 5:

Poišči ljubezenska sporočila v tujem jeziku (Izrazi o ljubezni).

	*ftp*
	full te pogrešam
	 
	
	
	

	  * (: *
	ljubim te
	 love you / liebe dich / ti amo / Je t'aime / volim te / szeretlek te' ged / te amo /Ja ljublju tebja / 

	*LTF*
	ljubim te ful
	
	
	
	

	?lj
	me ljubiš?
	
	
	
	

	(mn)
	mislim nate
	
	
	
	

	[Ł]....
	ne ljubim te več
	
	
	
	

	*r*t*m*
	rad/a te mam
	
	
	
	

	--"--,-(@
	rožica za rožico
	
	
	
	

	"+"
	v dvoje je lepše
	
	
	
	

	*ZTL*
	zelooo te ljubim
	
	
	
	


http://www.planet.si/
Modul 4 (120 ur)

Naloga 1: Predstavite Slovenijo s pomočjo državnih simbolov, upodobljenih na kovancih. 

Naloga 2:

Primerjaj slovenske simbole s simboli na evrokovancih nekaterih drugih držav (Francija, Nemčija, Avstrija, Italija, Španija itd). Kaj predstavljajo in sporočajo ti simboli? 
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Naloga 3: S sovrstnikom iz tujine si izmenjajta jedilnika s tipičnimi nacionalnimi jedmi.
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Naloga 4:

Naloga 1: Oglej si prehrambeno piramido in odgovori na spodnja vprašanja.
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1. Naštej živila, ki jih poznaš.

2. Oglej si sliko in opiši piramido pravilne prehrane. Katera živila so najbolj zdrava, katera najmanj?

3. Kako se pri nas prehranjujejo mladostniki?

4. Zapiši si za vsak dan v izbranem tednu, kaj si jedel za malico in kosilo ter kritično oceni svoje prehranjevanje..

5. Primerjaj svoj način prehranjevanja s sošolčevim.

6. V kolikor je tvoj način prehranjevanja nezdrav, razmisli, kaj bi že jutri lahko spremenil na bolje.

Modul 5 (150 ur)

Naloga 1: Preberi navodilo za uporabo v tujem jeziku in posreduj ta navodila v slovenščini osebi, ki je ta aparat kupila in ga želi varno uporabiti.

NAVODILO ZA UPORABO

Visokotlačni čistilni aparat

Hochdruckreiniger

Pressure washer

	Deutsch
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Vor Anschluss Sicherheits-und Betriebshinweise beachten

	Vorbereiten

	1. Hochdruckschlauch montieren

2. Strahlrohr aufstecken

3. Hochdruckschlauch aufstecken

4. Wasserzulauf anschließen

5. Wasserhahn vollständig öffnen

6. Netzstecker einstecken

	English

	Please read and follow the safety and operating instructons before you assemle the appliance

	Prepairing the Appliance

	1. Connect the high-pressure hose

2. Insert the jet spray lance

3. Screw on the high-pressure hose

4. Connect the water inlet

5. Open the bib-cock completely

6. Insert the power-plug


http://en.wikipedia.org/wiki/High_pressure_cleaning
Naloga 2:

Zgled nalog govornega sporočanja (iztočnica za obravnavo ekološke tematike (umiranje gozdov)).

	a.
	Natančno si oglej zgodbo v slikah in preberi izraze v okvirčku pod njo.
	(
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La settimana enigmistica N. 3402, giugno 1997

	kipar, atelje, smreka, deblo, odžagati, kip, privezati, izrezovati, gozd, odpeljati, oblikovati, izdelek


	b.
	Opiši dogajanje  posamezne sličice.
	(


	c.
	Odgovori na naslednja vprašanja.
	(


· Kakšen poklic opravlja oseba iz zgodbe?

· Kam je šel po material?

· Kako je deblo pripeljal domov?

· Kako se imenuje njegova delavnica?

· Kaj predstavlja kip?

· Se ti zdi njegovo početje smiselno? Utemelji.

Naloga 3: 

Preberi slovenske pregovore in reke o zdravem načinu življenja. Kako razumeš dane pregovore? Se z njimi strinjaš ali ne? Poznaš morda še katere druge, ki niso navedeni?

Zdrav duh v zdravem telesu. 

Jabolko na dan prežene zdravnika stran.

Zdravje je naše največje bogastvo.

Človek je to, kar jé.

Hitro vstat, zgodaj spat, kdor hoče biti zdrav in mlad.

Naloga 4: 

Poišči nekaj pregovorov oz. rekov na isto temo v tujem jeziku.

Naloga 5: 

Pripravi krajši govorni nastop na temo zdravo življenje. 


Modul 6 (180 ur)

Projektno delo (delo v skupinah)

I. faza: Priprava na projektno delo
	1.
	Oglejte si naslednje slike in posredujte njihovo sporočilo
	(


A                                                      B                                             C                      

[image: image43.jpg]


[image: image44.jpg]o



[image: image45.png]


                                                                                                                                            D

[image: image46.jpg](i



                                                                                                                             

                                               E
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http://www.fotosearch.it/illustrazione/caucasico-ethnicity_13.html
	2.
	V okviru posamezne skupine si razdelite naloge. S pomočjo interneta (revije, časopisa, učbenika...) poiščite podatke v zvezi s problematiko zasvojenosti ter oblikujte slovarček najbolj pogostih izrazov.
	(


II. faza: Oblikovanje vprašalnika

	3.
	Oblikujte vprašalnik o razširjenosti, pogostosti, vrstah uživanja drog in posledice na uživalce in njihovo okolico.
	(


	4.
	Analizirajte pridobljene podatke in oblikujte poročilo (zbrani podatki in kratek komentar rezultatov).
	(


III. faza: Predstavitev rezultatov analize

	5.
	Predstavitev z e-prosojnicam
	(


IV. faza: (Samo)vrednotenje izdelkov

	5.
	(Samo)vrednotenje predstavitve
	(


	
	PODROČJE
	Opredelitev kriterija
	ne

ustreza

(0 točk)
	delno ustreza

(1 točka)
	ustreza

(2 točki)

	1.
	Sporočilo

(vsebina)
	· ustreznost sporočila


	(
	(
	(

	2.
	Zgradba
	· povezanost besedila
	(
	(
	(

	3.
	Jezik


	· ustreznost besedišča  

·  jezikovna primernost
	(
	(
	(

	4
	Govor
	· izgovorjava

· tekočnost govora
	(
	(
	(

	5
	Nastop
	· prepričljivost, prilagajanje

· uporaba tehnologije 
	(
	(
	(

	SKUPAJ točk 
	0
	5
	10


Modul 7 (210 ur)

Naloga 1:  Izberite eno izmed orodij in opišite delovni postopek, pri katerem se to orodje uporablja.

Manjkajoče besede, ki poimenujejo dele orodij, so dobile imena po delih človeškega telesa. 

Namigi, ki vam lahko pomagajo priti do prave rešitve, so:

· definicija (1x)

· homofon (beseda, ki se enako izgovarja, a se piše drugače) (1x)

· fonetična izgovorjava (2x)

· slikovni iztočnici (2x)

· prevoda (2x)

· nasprotja (2x)
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Modul 8 (240 ur)

Zgled naloge pisnega sporočanja

	1.
	Oglej si sliki A in B in ju natančno opiši.
	(





        A


    
B
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http://www.fotosearch.it/illustrazione/caucasico-ethnicity_13.html
	2.
	Iz spodnjega okvirčka izberi naslov, ki se ti zdi najprimernejši glede na motiv slike A in B. Utemelji izbiro.
	(


Slika A: 
...

Slika B:
...

	MAVRIČNI DOM - SANJE  -  ZATOČIŠČE - V DRUŽINI VEDNO DEŽUJE - NEVIHTA - POD DEŽNIKOM - VAREN OBJEM DRUŽINE - VEDNO SKUPAJ


	3.
	Oglej si sliki C in D in ju opiši. S katero delitvijo dela v družini se strinjaš? Utemelji izbiro. 


	(


                                               C





       D

[image: image54.jpg]


[image: image55.jpg]





[image: image56.jpg]


                                                                                    

http://www.fotosearch.it/illustrazione/caucasico-ethnicity_13.html
	4.
	Napiši kratek sestavek (od 150-180 besed), v katerem boš opisal-a družino. Na kratko opiši značilnosti tradicionalne in sodobne družine. Kakšno družino bi si rad ustvaril-a?
	(


Naloga 5:

V skupinah si najprej oglejte vsako posamezno sliko posebej. Postavite jih v smiselni vrstni red in si izmislite zgodbo, ki jih povezuje. Zgodbo si nato zapišite. Zamislite si razgovor med junaki v stripu ter besedilo zapišite v oblačke. Ko končate, naj en član vaše skupine predstavi vašo zgodbo drugi skupini. Ko vsaka skupina sliši vse zgodbe, se razred kot celota odloči za najboljšo različico. Potem lahko učitelj dijakom pokaže original, ki ga primerjajo z njihovimi izdelki. Razprava se nanaša predvsem na podobnosti / razlike oziroma na zanimivosti.
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Modul 9 (270 ur)

Naloga 1:

Pripravi predstavitev Slovenije v tujem jeziku. Pomagaj si z izdelanima primeroma na: 

http://www2.arnes.si/~mkosir2/studywithus/SI/notes.htm
http://www.zrss.si/periscop/
Naloga 2: Odgovori na oglas in ga pošlji po elektronski pošti.

	Kobilarna Lipica
Lipica 5
6210 Sežana
Kraj opravljanja dejavnosti: (Lipica) 6210 Sežana
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	Datum objave: 22.5.2007
	
	


Pogoji: 
· srednješolska izobrazba gostinske ali druge ustrezne smeri; 

· znanje dveh tujih jezikov (ne., it., fr. ali ang. jezik); 

· štiri leta delovnih izkušenj in organizacijske sposobnosti. 

9. VIRI

· Compétences et ses manifestations. (français, langue seconde). Cycle 3. 2001. Extrait du Programme de formation de l'école québécoise. 

· Čok, Lucija in drugi. 1998. Predmetni katalog  za italijanščino kot tuji jezik v srednjem poklicnem izobraževanju. Ljubljana: Nacionalni kurikularni svet. 

· Čok, Lucija, in drugi. 1998. Predmetni katalog  za italijanščino kot drugi jezik v srednjem poklicnem izobraževanju. Ljubljana: Nacionalni kurikularni svet. 

· Ek, J. van, Trim, J. L. M. 1991. Threshold Level  Strasbourg: Council of Europe 

· Glaboniat et al. 2003. Profile deutsch. Langenscheidt.

· Grosman, Meta. 2004. Književnost v medkulturnem položaju. FF .Ljubljana (stran 33) 

· Grosman, M., in drugi 1998. Angleščina. Predmetni katalog za srednje poklicno izobraževanje. Ljubljana: Nacionalni kurikularni svet. 

· Grosman M., in druge 1998. Angleščina. Predmetni katalog za poklicno tehniško izobraževanje. Ljubljana: Nacionalni kurikularni svet. 

· Grosman in drugi: Angleščina - Prenovi na pot. 2000. ZRSŠ

· Katalog znanja tuji in drugi jezik na narodnostno mešanem območju za SSI in PTI. 15.02.2007. MŠŠ.

· Key skills.2002. The key skills qualifications specifications and guidance. QCA. Guarding standards. Rewarding Learning.

· Kleppin, K. Interkulturelle Kompetenz, http://www.lehrer-online.de/dyn/9.asp?url=477907.htm (8. 11. 05). 

· Kondrič Horvat, V. in drugi 1998. Predmetni katalog  za nemščino v srednjem poklicnem izobraževanju. Ljubljana: Nacionalni kurikularni svet. 

· Kozar, Helena. 2005. Vodnik za pouk nemškega jezika stroke. ZRSŠ. Ljubljana. 

· The National Language Standards. London. 2002: The National Training Organisation. 

· Skela Janez in drugi 2000. Evropski jezikovni listovnik. Založba Obzorja. Maribor. 

· Trim, J. 2001. Common European Framework for Language: Learning, Teaching, Assessment. Council for Cultural Co-operation. Education Committee. Modern Languages Division, Strasbourg http://culture2.coe.int/portfolio//documents/Common%20European%20Framework%20hyperlinked.pdf (10. 1. 2006). 

· Trim, J. 2001. Gemeinsamer europäischer Referenzrahmen für Sprachen: lernen, lehren, beurteilen. Langenscheidt. Berlin. http://www.goethe.de/z/50/commeuro/ (10. 1. 2006). 

· Trim, J. 2001. Marco común europeo de referencia para las lenguas: aprendizaje, ensenanza, evaluación. Strasbourg: Consejo de Europa. www.cvc.cervantes.es/obref/marco. 
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